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HJ

SrEi 21 a2z e, RENST., BUs, XAFEKTHARBEF AR, BiH
ftRR, EFRREMKHH L, MOMTRIEEARE T BRGNS R, &R
G HEaeRl, REPIEFTFEDLRE, HbRisaftHBmE, BRaEHelERE
MEFEERE, AW TEERT ST, SEWS9ERTRPETS, FKRES A,
XA XHE R T WIMR T — R FIE LW AA R TERRREZR, OFERA
T 95 SR B b AL A — TR ML TARIE 55 . KEBSME VIR BB AA BORKIER
Pregs . ERRR MRS LR ERERE S, XERB ORI, @MW, WA AS .
XFAAR i — LR BRI YR SETEAA '

(SRR IR D7) RREHFHPH T HFUER NSRS F#H¥
Lhr, 6 SRR LR R SRBHAXN IS IGEAA BFRBHOERER, £
FEST B SE IR MR AR IR 54 RO REERE |, BURGIHE T EESUTH B F R PR
AR EREANEARS, RSN ESTRTEL, UTELIRIREITEE S
HETE APA T GO, DR RN . ErR 5 RTERNRE S DIRAA N Birm
WEER— AL

AR “TREE” RETFREE, # “BGEE” M “UIEESAIRE” 8
B A B R 55 S B BOE SR P, K R 95 3 56 B BL B AL 7 SRR IT K 2 > 1
8, il TARRRE , SR TR WG RBOTEFENE, B MHAZELI,
MR T TN BT R NARR, ERE 2=, MKk, 2BEFRTEEREN
BV &R, #EsotRBBE, BBV, QFRET .

FHBEFW TR

(1) #eEsatRE R

UTAEd A, B5 “hfrshmsd” BREN, @0 EEk. MMAEHSER
RE S BRI GRA B L MTHR, RBUET ARSI PO RS, B8 0¥ RAL
TR TARES R E A 65, DML TR . 8 TR TSGR EEN
&, LB . Mk,

(2) LB, EFELYI,

Bl BARGE AT R BRT . FATEHITHE T TRA RN IES, B¥
AERYIRACR . BRI S RE FSEx 55 5 B A R 7 O 3% SL iR R IT,
HENENMBIWBY TARES FIT R, SOIEE . %I ST AR, ISP
#t, ROLHEHRESMNE RS SULRR, EEIAE. HESEx T, £
W HE, AR R RER, M HRTEREIREATE O R 4b 28 A Y Bk
JIFIERM R LR B RE ST o




(3) BFAMEISLER—ELEFE.

HEFTS R RN, PABEFR RO RE S ARL, PAXTSNR Bad B O TARIE SN
4, DERTUERRAEM, HERSOFEHIE, MOFREINR S DRESA—E,
BT AR SR DRy —E, B RBEH 8 A FITI BRI H LA AL

(4) QUFTEREIFHT

B F N ETP IR IR . FEBKEE (behavioral profile) Hh X, #id#
T SERTNHS S . HREMIRLRAL G, RBEE A, NI, HITF
Y56 Z TTITAAR R AL S A2 B 5 B R o

(5) A ABLL 5 PERIRT I o

BB G BRI B PR R 4515 S B BB AR AL T R, kA B2 % T EMSMR
BT BUR AL LA AR ASE b, A Z ORISR B A T JLAF B WS 55 75 3
SEER, FEEEAAMERERR S ESRKER, A SRR,

(6) LAEMBEZIHRE, WESHIHEERRK.

MENRBETH BB 2 VISR RIS ARFE R R Z KR AL B B R8T, FRE4
AEHr RS s, SR, RASFRAAER,

(LBHFFEOR) ERLUBERE R FRIEDRETE, UREEMOEE
wE., EESMHEAREIREY, WMEBLREEIERLRTR, HREMEM. Ik
TR BITEA

FHOEHEE TS, KE, LB, XNBER L5, S5, BEE. ZEF SN
HE.

B THREKPIR, HPuERRZAERH A BHITE S REMIFRIE, DEEITH
o, A AABRERPAERME RSN, BiFH%&E (bjzhangd@126. com) HHEK
RHFHRER.
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# it

—. OFELHARNER

MRl L FRTER, B A B FEEAE (5 B T LR s —FiE S B
LB H B SER, H#TER R EESERERZ BMNZRTR, BARKS
Bl BRERARN—MEAWE R (FEH, 2003), QEFEESEH LA LAY 2
E . ABANARRE, ARERZEEEREFR, $F T iEESIMERKF
1. DFREShAIG S LB RS S N IEA .

EBE R BB R B 5 L B I /R (). Herbert), F7E 1952 g 23R T
(FFEMY (FRFIE, 2005), 7EREG 50 B4ER], W OEMRRBEHTUT 4 MK
JRYEL, BD: 20 tit40 50 4EAKF 60 AERFIEIFBRBIFTHBL; 20 tit4g 60 4EAF] 70 FERATH
SO AR EL; 20 14D 70 AR E) 80 AR M MOl A B ST B B A 20 4D 80
FERGRPITFRRED R R B (4 W, 2002),

O RE— 1AM RBNBER S, BRIEF¥. L%, OHE%, BXXR%
25, HE, UTF4ROFESEAZN: (1) ZEMNBERRERS, ZEBRHEERE
HISFIKR R - LMD (Kopezynski) T 20 t4d 70 EREILH, HEEBRIREL
BEDBRUBRE P, MBENEE “BX”  (meaning), RIFIEXFM (word by
word) MOBHI%, BEIRIESIE DRLBEAN 3 YR EEFEE. BEEEEF MR
BEHRE, HPRBEEEESIERZESHEG, BT, BRRERHAARREERS
SEERALAKS . (2) LA Gile HICE B ERILIERSY, BAMBER MR FTR, RS
SNEILHSE | EEY . HAYEN DRHTIERRE. (3) OFENAOHEFEMT (neu-
rophysiological approach) , FEMF iFN iR A KM MR B, (4) FRLEERER
(information processing paradigm) , WL EZA ML OFHEE, ZEIRERIIEMZFEEHE K

(R, ERE, DIFHRZARSEENER. ERSHIRD, BERHELEZHE
R E M ERM L EE

—. BASAFBERENT

(—) BEHEICHEAFN

BEESHEANSE . FREA. BIFRNEXANNEARFENETER, MEMH
HEABMES B AN OB, ERKTOMESEHBEFRIENG, MERER. BE
2RINE, “BEESLER, BERELLER . RMANEEERNARLE, BRE
REHMTESW I AMNER: 1S (langue) . 755 (parole) FIFFE (discourse) , XM
it — A EERL, BEXRELHREER. BiFNRNRAEUREX=ERNSHT, #
B EX— XA EMZ b, _

BRE2REE, 3 MRROEE, BEVEKR. BERRMEERKNEE, WX
BER BRI A A X, BEE AN TR, HER R ANEET
M (correspondance) ; HEIEERNBFEFIFSIENIENS X, BB ERMZRIFELN
AITFER; T R R BRE S ARG A AN E L BIRANERLE

fc O




RIRHIEARIR T1f 5 B E ULUB A4 (transcodage), HARER K LHBIE—RE
MIFAREIEMBRE, 4SRN EERN, NERMARESRENEEZREL
KB X KR W, BRFRERTHHANERNO TR, AN ERNEPTRE
B, SPTEXAEMERE, HMEETEEERNE.OHE: BEN =AM

B IRIESNERIATLE ‘
: X (sens)

BE (interpretation) BHi% (interpretation)

#EE — (langue 1) A 55— (langue 2)

AREGFEH (transcodage)
BREHESHALLE DRI R R RS, HMSNIESRAMYAL, BRT 0%

R BT,

(Z) B2FRlSCiEpt st #is

20 42 80 UG LR, SCUFFRZBIEN, IR AE 2R f B 2R
GBI B X — BB ERREMAY HEE K (Daniel Gile) , 7 4R7E HRBF5Y 7 HE R
T, FEOER, s AMKEGERBAGTHMES, R DFREEM iR
E N MHEE (DEFNGHEA S S58) (Basic Concepts and Models for Transla-
tor and Interpreter Training) EHEDERZEESER ., ALEHOFREESZ —,

RGBSR X M M DR TR, FRBETELN B EE
B 5 RIS EXFAER P R BRI SRR bR R S R A R
HEERE, SR, OFRR—THS50. NRECSEMTIT. SiomitSiREt
RELEF LM DIRES A RER B RN . 0. FEHRYRIE AR
HACKR . Bk, “HRERX" XPHRN “SIESLIER" 8 “WHER" (Effort
Model) ,

Wi “ERERX, TRRFAFEGRERRTEEE, BREUHEZRERGUT AR,
RO . RASH A RAT S UNASRES, Bl D3 = T AR + SHIICIZ + RASsEH +
£

(=) BI/R—HEFR B FE S

W ARMEUREL (1986, 1995) 7ER IS Grice B IR AFFEAR BB LR
b, BB THR - #HRRER IR, EEHSNEESIES R, BARMEM
BB (Shannon & Weaver, 1949) Xy “fE5HHIS - 55 - LR RR - Bl - 58 mE"
BEER, UARMAHEHRER, MEERAZABERRNSRE, MI1EE. Kk
R—MLEWAME B AL F B (information-processing devices) [itH2, —FhFEH 45—
FFBL” MR, DLRhRst R UIEAST IS AT R E R, HEREWE
ANE T 5UE AR, BIR - PR ISR (cognitive environment) Fl
HH (mutual manifestness) AR T ARKIRIIATR, ¥RAb T ABERMEEERZE
e ERTAAER —20BhpE, BN, AMISCBRBTKB AR 8 3 AU B AME B SEAE 1B 1S
TR MERARIES . CEPARE S MERIARIEE R — B R EH
ISR, BRI R B RIFEE A ME KA R RE AR BA/E TR B =4 ; 3SR
MR RIFREER  3 FE R4 R—BBELR. ARMEEMANLES. MM A
RIEAR, HENAMEAED, h ER=FME BRI AT ERAR, BT, ik




BZERIRY, “EH” RTaXs. “EH” BEMEXSREYERES, AWiEARYE
HAL S B B E M E IR, PRT R R R AIEEM YIE AN EEE EROE W
(B A BUR 2 1986, 1995)

W ERGR, WFERERBURE (1986, 1995) 2 ASRBGEIS R THIR AR IAFA
EE ARG, S P TR IR - R R A B T ER B PR
“UIEA - TR - IFEAN” XRENSTXRE. XMERERRI: BR T UAEBRER
BRER E, FEGEE RN ENENESAS, AMXEEEFEENEE,

(P9 BRI Y

“E AR B T REEARER BN E W O R R BB (¥R (Jack Lonergan)
MR RSB HAENGL T CE/RERT e RRE K OFIIGEK, Gile
YA P aRE Ot R R BB, 7EfbA) “C=KL+ELK+A” B H, Gile
iAF¥. Hf# ( Comprehension) = i&FH HIiH (Knowledge for the language) + = ANHHR
( Exira-linguistic knowledge) + 434 (Analysis) o ETRFEIUFETFINGIP L, LUEE
PN, HHRTE ., B3Ok BREE SR E . Bl: I = Interpreting (H#); A (D +CC)
(Analysis in discourse + Cross-cultural communication) , BIXiE S 58 XA B L4 B 43T 5
C (SL+K) (Comprehension in source language + knowledge), SHERE B RSN R 3
f#; S+P (Skills + Professional standard) , BfHiFARTE %0t 2 o 7 R E A B R 5
R %4575, R (TL+K) (Reconstruction in target language + knowledge) BXHRIE R
SR SE S TR . S SRR BRI RS AT TS, B DRI R, EAKAR
VAR -, WE H, VIS, BERBR T EEMREEGE LM, EESE
AN, R VE R T L LA R R R M R F . AR CEAREET, DRk
PR SRS B S SRR BASHIT A Z G, SR ECES UAESSMR, A
MBS R TE RS BT RANS R, 7EX 3B, DFRAR B HRELELHH—E
) O R TG HE ST — R AP R O HE

C (SL+K) R (TL+K)

(F) BB 3P B

1. “3P” HRARE .

WHINBOL 5 AR 22 B g 3P B O3RN 420 FiRRTHE S (Preparing) . B3 O #
( Performing) F17%J5 4% (Packaging) =/ MBVEBt (Phases). PERIHERR N FEIARA,
Wi R R RER L, BERENAECREBURENEETB, BiiES. 3
5 0 S B S A B RN T A DRGSR A VLB, FRIESH BN DR
FRUFESWEAZREE, WAL TRMESKEANSE, . “JUERAN". “%
BHRAIRY . “SCAEEGRT . DRI A CBULER” . B DIER BN DR RS B
H %, REAR ORI EYIR T EISKE, B% CWASBT. Cmieie
CopRER T R CAEEET B, BEASHBNNITEMS EEBE, BET OREMEE
EAARER Z o, B CHRIEHNT . “HERRIRT M CBUREPE . '

Sia,




HEFITHBEMRGASE, 3P BRW DRYIGRE N DFI% = B5Rs (WE
AT + BRI + SRR + DT + BULAHEND)  + L5 03%F (VT AR + iz +
Gt L + L5 UE)  + IR RS (LU + BB + BUMATE),, R .

Preparing Performing Packaging
@ik | T | amom (0| cpeas

i) i) ]

Box®x £ % & U Z 4%
A A % WO A im BB
# 5= AR W o Efx&
W oBE R IR A [C I AR O 1

BRRAG & REAR T R TR R AE AR TR R B RN EAER,
[t ARAE T 2R IR GG 0k, FEAMABL T DRI R R BLME , 1Ean512s
TIFRMER B RIRNZ . Bl 3R A BRSNS FR IS 245 I IPAS 44

=, AFEEHEE, KI5

(—) AU AE

&ﬁﬁﬁ&%%ﬂﬁﬁ%%%ﬁ%&%,?ﬁ%%ﬂﬁ%ﬁ,H%E%ﬁﬁi%
R,

L it iEm, SEES, SEAR, #RPE.

2. WREEWTARSE B WTAHEIRSC, H O R B R

3. dEE- ST RRRE R

4. BXCMHASE— AR, AFThLE “fiid: - "o HEHFXRE, FIAREEH
B o

5. PHFH, REAESK, AUEN, FEHIRE., BISES, BOoEg,

6. AITHIER, M T AHEERY, Bery,

(Z) PEWrfgH TS

R P U BRI AR A DR B ER . TR AR R, BB S EE
FH T AR T . B O DRVTAREE S, TTLLEN LT LA Bk ST .

L. MRS TR

EROFESG, ——EEM s TH, OFESE. BEARALROE FMES, 4
R, MEIRHNETHEETEN. THUTS A “W” aEEHBERET 0% 25ALE
#E? (Who is the speaker?) & 75 HIFEMRZI 47 (What is the subject?) REMHERMH 47
(What is the occasion?) WiARRIHAAN? (Who is the audience?) % )8 T4 4 KB MK
m. FER? HRE? £L45%7 (What type of speech is it? Informative? Persuasive? Commem-
orative?) FERY S5 HEE IFM RIS TAEPEERMARNE R ILE., ZHE RS
g IR ILE T B HE M ANERIE Y . B, HASEANIES. BEAEN
o XHFZOEAANMBESITEIRERNING, TERRIEN S TES, Bs
Befth 7T LU BR AR I 3 0 B R, S IE R & 80 B O B 4

2. BERBIRATIEES

FER G BB TRUR TR+ 0B, B ERIFETN, X3 EIEXH
W, 28R BRI B FHIEF AR AR E, BIEE 3R 0I% R AR HB M iR T

Sha,




ME . FEOFS, BRAENFUTINFEHTHN: (1) BUEAELKET K
BIE#HE; (2) F#HEANREERE; (3) BB MERNIEAEEE4ESE, &
IR AT AEATIE S B, EIEIAMER . 7480 . KFREES, B U#TIEEST W
W, EAEANSHAERAEARE THIHEMER . MEYHUSMER., EFRMH
W2 B UREPHE AR BB E, B ifdE N A,

(Z) OFicIZR$E s

ARG BX OENRD EXREE ., REFNICICH RN —&B A& K73 5L BT
R, FEEFEEY, BANEMCIAMKIICIZEETREEM. RSP RERUT
%ﬁ:ﬂ)%@%ﬁ%%ﬁ%%%;&)E%@EM%D%EMWiﬁ%&;O)E%
ICIZREMBEIER XIS ; (4) RIS . BRRICIZE 02 T kR IR e IZ A T B

FHFCAZ 7 BT 20 IR B IT R R, R AICIZ A AR BRI, Oi%E X
R FEIEELHICZ, MEILFEREIDTRER ., BEAEHEE LI, HHEL,
BATHFERBEIICICHA R, DRIEFESCHREHE, JHRIEARZ S A Rraeat 8] 15
Wi, AT A R R EICA LT E A

1. DEZR

Wt RO REICN S /AR AMRSRRR, PHXTE, BARKER, BER,
i, MEFMBEAR KRR, HmT . 7. “#—87 %F, UTHRHMRRAE
WL, CFRET. B F, '

M—RERERFRRRBEVE R RM A, o, “EA- fTLhee”, “oeen 2
JG7, “HEee-ZET, DMEB ERTE Z E I RBRE R
2. PFER

BHRBERBEERH P, EHCICR 2 REFH I8 ki, “HE X
BA 7y “deE” BEBA “4b7; “politics” HEE “poli”; “government” HEEH
“gov” ; WF#| “British Prime Minister- Tony Blair”, i “PM”, h[RE&EREDLH R SCEE,

3. P& LI

FEA—/M B CRBNREIRIC. SNERACARRABHPECZIN, Xk —
EHOABERKCEMFH, 2FBHEER SRR SHER, ER8ER.

4. DEZR

KRB LT R EEAILR, REDREE BERNERILR. MBEHTTUESR
KB BT SO, e TiIRR B4R, TEIE

5. REHE

OFELRABCEN, BENFEUBLHERE -RBEXR, REREHFEIA
WMATo

6. BHELS R

HEd, BEPHEAR—E, FTRIERRIF—B, REEM%E, BAaiE ANEH
BiEzZ B, LAAHMKANR. E—KEERE, SR T T —REFENTSE S TUH—
A~ [ B B — B 28 1 J7 SR R P B T iR N A 2 (B 454

(1) PEfERAAEKTS

O ERLHE S, RITEFSHEULRERENTER, WEE, Bk, E&F. 8
LA, BOE. W MR, AR OBRE. B MRS, BRARKDBRESPES




FHEEBRSEM TR, THEENH T OFFEHR—8E BT,

1 E#F

HIRER E] B AT, AR AR “— 027, M55 7E 8t 5 B U E
BT BT Wif. MAh, WAL DERGA TR EES, Rk BAREHREER BN
WA —F. £ “TB” R WLUMLELT, BRANRAERNTE, URIENIES R
BRI TE BT 6 & MM S A AL IR B T Ak AR FERRE, DT ERAS
BZ,

HiF, WlRERENREEXEEWMF RSN EEEREFASE AEAE
HEHR, ZFRTERESHEEMERZ TN, ERMRBTRIENIELESH . WS
BEMN . THEL, ARKES. BRPLRIBENHNET, RRENSRENE
Ko FHESEICIZHFREOGEENIES . B, SESWHTEE . BAREBEHER
MR, BedtT EshMRE. REEMX—R, BEAG TR AE N ELEPEE T
S AR, BRI TR AR A) R, BT LM LA Y
(MRFEETFIR) %,

2. i

JBUE AL BT B B BB BB, 2] T4 8 A A BB R A B B — 1%
H, FEAREAh . MESE T BUE X LE AN A RATRE, TR R . X B AT BR
FIREER . WA B, AOFEIRR N WGE, DUEMIGEREAR FERYN “E
- - ait, BRUER (NBOAMBTA R AT A iE — Rt R B 4 Al A
BONZEDUB PSSR AL T MBI 5o TR LRI ARICIZ R, 8 T Rt A 345
B, WM NS RSERE R, FBass, RREREME, RiEg—4
p=yii

] Tt is indeed a pleasure(D/to stand before the Assembly@/and extend to you, Sir@)/,
in the name of my country@)/, my most sincere congratulations(3)/on your election(®)/as presi-
dent of the present session of the General Assembly(?)/.

SEFX: WHEFHRO, BBHAKRSHED, mETEERAKO, URERNY
HIXHEERD®, RERBHHRG, SRR YROARREEALHEED,

3. bS5

RRRRGWAEILRE SR, FRSEODFNSBRFHEREERNGEN, SRR,
A B, B TR STUESMA LR R, XMERL. RRELEHEE
PE—Bme BTy, DMERTTRESET O3 i — sl . HBIIGERA ARk, FH
PR A REX IR RSN KRR, BRI T R B, AT RERIR IR 48R, Mol
s, —ed %, Hit, OFERNRREBAERBENL, WARGERS, WAEREFEHEAR
HH4ER be + ~ ing F1 will + verb B

Bl : REFXK VIR EREH W RIEH T #.

£% %3 : The major objective of Premier Zhu Rongjis visit to the United States will be to
enhance mutual understanding. _

LI FIBEMBR AN, FRAECAREX—AHK LR EEREE R, XA
WRA BV is (are) T will be, FRSBIVBMEE, BN IBRH LT
AEAER ERTE, SENTH/NCEZ MK EERE, 4EReERS W EE, ®




4 R AR R I ik BB DUE AKX iR

. 2ESKEAREZHBALGEE, RESMHRR, —O0—BERE.

£#1%3C. The whole Party and people from all ethnic groups will unite more closely and
concentrate on construction and development. ( China Daily, 2002)

MTFIUEHRESR . S, BRPEE, UATRNEX EEAZH T RIE “F
Wam” M oC—D0— 7, MAEENPRERE, Bl ER., E8ER, UAHA—1
“concentrate on” RF/RNXFNE AL BIE, HHFLZENKE, BRI K,

4. FEEFEM

HEBRE—BL, FEPEEASHARKNEREE, ANESR, AHER, EEED
WAV SR M ARENREY, HAEOREDH TRER, EAX, BAEEEEIRME
BB LR I A L B A ARSI N — S R o SO R TR IRE, AR S
B BRSO BT ACE SO B B B SRR R

Bl OEFEH, BRXE—MERES. FER. BATRKA

S#1%E: 1 am someone who had deeply held convictions, who holds his grounds if it is
consistent with his principles and who is confident and courageous enough to take up responsibili-
ties. (Beijing Review)

QENIA RS T —ZF BRI T K EL,

£:%1% 3 ; Just now you mentioned the progress that has been made in the first quarter of
this year, in terms of the growth rate of industrial production.

HIOF, BREKE T =K who, HELEFHFHA who T LIRS, B DR XAHF
EAUTEREE R, A ERRGE. HIOPFHA in terms of 5 in FEEAMR, H
7E DA A RTE AT AR BUE S EERT T, OFh L E SR NFEHM A FH so as to, in
terms of, as a result, by that time, that is to say, you know, I think, as we all know %,

B, ORI LERBEHB, BRI —ARFROFEER, HOHEHLEL
BIRIFE S IR, 155 URESRM FIEMRE N RGERE, X XUE B R 3h 3% L AR
FEhFE; BREEIGEMEARMIR, XAEREBEHANENGES; B THIGER G
fb, XEABESULERRIERE S . BIEM E SR TREMERS . BT, BB MARTGE
E8. BELIXABiR, MOFEZHORHEENIANEEZERZ L2 TR,

M, BEAOFARNELEFRFIER

(—) BREFMIGEES K

EEEXRH TERAFR, EAHEYREESHENORTIEE, EFYREREN
BREFFREERMS. ERAARNIERESMERES —EBABRNGE NS
WA, REBEZER . ARHEIHITHALENEE . M FOERE, HEER
&, REARERE, XFWHENXREBIEFEIN, BR—AT, MRMNMAE (BIFECEER
WE) AHEMETAE, IRaEHIE (BPEKE, ATRREDUE, BATRERME) Mkt
iRk, REZ, BMERMAENET, @hiEK PRI, SATERREHmEELEK, O
FERET AT RBEANEZEN, Hit, FRESHEN —MERMBRIIRREEXRE
B, —~AIRFHOFRFERNESRFHEEEFIILENIGERAD), ZBENFAMET
RoRESTE R, HAAHE . MR AE AN .

(Z) RELEEHRIAES

e,




BEE R AT SRRICMBERA, ERRR Bk B BR%, E53CERFE, &
X AR RTBEF R . EEFRIFHN TR ESRITEARFEA, FERETBHARA
G 23 B SCALRIAR (cultural shock) BIZR, EMGZFHMMRMEE, DRSS
R R SR BN, MUBBARKNIESERHAE, REFRRRER—F R R
RIS & ACRR TR R AL SO 52, TR RIS B R R M LS RS,

(=) O

DA SMATEEN, EREMRBNEDIZIZIEES (short-term memory) ., i
BIEIZ, ERICIZH—FRA, SKENTIZMK, SEHCiZaHE B nEmntiasE, (5
HHENAROBRER, SO REE NSRS BN A LA R, FFUEROFA
FOE T ARMTEI Y G SR AL X R EE 77 :

(P9 B e

FRMESEAEES, H—2%—3), —F—THXEIHENES. RENKE.
BT AAIRE, R RGHEA BRI M B SRS E £ R, EEEETIER
B, RELEUK—VSNEREHE, ERABUFEABENREOMNBIERER, BF
BISE, WEBAE, NERAM, FATESE, FMaHRERMARKE,

(F) BERRAEBRALX

AL, BPAMIZER G, AP WESRMARS, MM EERY
. KT R TEBRFEST, BSRALT LR RIRS, MABEE, WHEE, BE
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Obijectives

After learning this unit, you should be able to:

L= Master the basic words and expressions about reception task (meeting at the airport,
hotel check-in and schedule arrangement) .

I Improve your interpreting performance, especially good manners in interpretation.

[’Z Master the skills on short-term memory.

I3 Get familiar with the process of reception: meeting at the airport, hotel check-in and

schedule arrangement.

A BT BRI R SR BRIN B, SMEMART . SMEWA FEW RAHLGE
. WEAME, ABRLHSEAE, BT R T REISRE KT RITH ,
RAETHISEIAND B RIESCHEA TS , R ECA MRS S R . AR EBSh =
AR, B A RTTRE T SE, SRR RIS BECIZ, GERE
B, BRAEFR; THHAXUEERAR, SSEFRAMNKR TR, f¥tks
5 SCAL AZ ot BRI o

Phrase Interpreting

Key Words and Expressions ( XA CRFHi8)

i Ml E j
HERIRFZE  adjust to the time difference AR ZHE thoughtful arrangement
4845 souvenir EEATZE  claim baggage
H#ZHE schedule KITHitk pleasant flight
B pay tribute to ¥XiPiF] a welcoming address
[ 2%  look back/in retrospect JEEHAF look ahead

.

-
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F4  formalities

EYEMIER  fruitful cooperation
FEPEH: propose a toast
KR
F#EF  handle chopsticks
BEHFFE  buffet reception

major cuisines

HF%E fill in the form
Shigab
iB i [A]
RT3 R
S e
(%) —#%, () —# first floor
1%
E45 BUE  director of rooms division
MRS  package

cashier’s desk
check-out time
traveler’s cheque

identification card

luggage label

EF  suite

K KB  double room

KBRS  room service

/INBR tips

R agenda

BeWEIBE  investment environment
Heoeer HF  cover an area of

E A4 EME GDP

A3E be/feel honored
HUWIKK  rewarding
P
FB% Ik
EWAEE  delicacies
%4 banquet

BENE

‘ ATEBIEL
WiThk
uEfF
BT

entertain

table manner

registration desk
reservation desk

voucher

lobby

%% charge

K & bedclothes
F4£%t procedure fee
YR R 55
AR HE ]
VAR 55
¥H menu

operator
morning call
standard room

laundry service

timetable/schedule

HF %, mtE#E
A0 have a population of

B R A 7= BE

date back to
GNP

Phrase Interpreting Practice (#8180 %)

Sight Interpreting $1i%¥

Directions : Interpret each phrase into target language according to the given phrases in your

book.
A. Interpret the following phrases

8]t 22

into English.

Btz

‘AL

m ERFSRETE




